
PACESETTER RIFLE THREE-DIE SETS - .250 SAVAGE PACESETTER
FULL LENGTH SIZING 3-DIE SET

3-Die Set includes Full Length Sizing Die, Bullet Seating Die, Factory Crimp
Die, Universal Shell Holder, Powder Dipper and Instructions/Load Data Fits all
7/8"-14 reloading presses

Attributes

Name: .250 SAVAGE PACESETTER FULL LENGTH SIZING 3-DIE SET
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 430109034
Mfr. No.: 90550
Cartridge: 250 Savage
Die Style: 3-Die Set
Delivery weight: 0.559kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 122mm
Shipping length: 147mm
UPC: 734307905507

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das PACESETTER RIFLE
THREEDIE SETS LEE PRECISION .250 SAVAGE
Einführung
Herzlich willkommen zu Ihrem PACESETTER RIFLE THREEDIE SET von LEE PRECISION. Dieses Set wurde
entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von .250 Savage Patronen zu helfen. Um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Set außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Set regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie alle Komponenten an einem trockenen und sicheren Ort.
Tragen Sie beim Arbeiten mit dem Set immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Konsultieren Sie die Bedienungsanleitung für spezifische Anweisungen und Empfehlungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Wiederladepresse ordnungsgemäß montiert und stabil ist.
Verwenden Sie nur die im Set enthaltenen Komponenten und Zubehörteile.
Überladen Sie die Patronen nicht; halten Sie sich an die empfohlenen Ladedaten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut oder Augen, insbesondere mit Pulver oder anderen Chemikalien.
Nutzen Sie das Set nicht, wenn Sie müde oder unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Wiederladepresse:1.

Montieren Sie die Wiederladepresse sicher an einem stabilen Arbeitsplatz.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.

Verwendung des 3Die Sets:2.

Full Length Sizing Die:
Setzen Sie die Patrone in die Presse ein und folgen Sie den Anweisungen zur
Größenanpassung.

Bullet Seating Die:
Platzieren Sie das Geschoss in die Patrone und justieren Sie die Die entsprechend den
Ladedaten.

Factory Crimp Die:
Führen Sie die fertigen Patronen durch die Crimp Die, um die Geschosse sicher zu fixieren.

Verwendung des Universal Shell Holders:3.

Wählen Sie den richtigen Shell Holder für die .250 Savage Patrone und setzen Sie ihn in die Presse
ein.

Verwendung des Powder Dippers:4.



Nutzen Sie den Powder Dipper, um die richtige Menge Pulver abzumessen, und folgen Sie den
Ladedaten.

Reinigung und Wartung:5.

Reinigen Sie alle Komponenten nach der Verwendung mit einem trockenen Tuch.
Lagern Sie das Set an einem sicheren Ort, um Beschädigungen und Verschmutzungen zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr verwendbare Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Chemikalien, wie z. B. Pulver, sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Region für Metall und Kunststoffteile.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zu Ihrem PACESETTER RIFLE THREEDIE SET wenden Sie sich bitte an den
Kundendienst von LEE PRECISION oder besuchen Sie die offizielle Website für weitere Informationen.

Wir danken Ihnen für den Kauf des PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS und wünschen Ihnen viel Erfolg beim
Wiederladen Ihrer .250 Savage Patronen. Sicherheit steht an erster Stelle, und wir empfehlen Ihnen, alle oben
genannten Richtlinien zu befolgen, um ein sicheres und angenehmes Erlebnis zu gewährleisten.



PACESETTER RIFLE THREEDIE SET Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the PACESETTER RIFLE THREEDIE SET for your reloading needs. This product is designed
for safe and effective use in the reloading of .250 Savage cartridges. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe operation and compliance with relevant safety regulations.

General Safety Guidelines
Always handle reloading equipment with care and follow the manufacturer's instructions.
Ensure that your reloading area is clean, dry, and wellventilated.
Keep all reloading components, including powders and primers, out of reach of children and pets.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when reloading.
Do not consume food or drink in the reloading area to avoid contamination.
Regularly inspect your reloading equipment for wear or damage.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the reloading press is securely mounted and stable before use.
Always doublecheck that the correct die is installed for the specific cartridge being loaded.
Avoid exceeding the maximum load data specified in the instructions provided with the die set.
Do not use damaged or worn components, as they may cause malfunctions or accidents.
When using the Factory Crimp Die, ensure that the cartridge is properly aligned to avoid misfires.
Store all reloading components in their original containers and label them clearly.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Dies:1.

Begin by ensuring the reloading press is turned off and disconnected from any power source.
Select the Full Length Sizing Die and screw it into the press until it is snug but not overly tight.
Repeat the process for the Bullet Seating Die and Factory Crimp Die, ensuring each is securely
installed.

Using the Full Length Sizing Die:2.

Insert the appropriate shell holder into the press.
Place a .250 Savage case into the shell holder.
Pull the handle to size the case, ensuring it is fully inserted into the die.

Using the Bullet Seating Die:3.

Insert a primed and charged case into the shell holder.
Adjust the die to the desired seating depth using the provided adjustment screw.
Place a bullet into the case mouth and pull the handle to seat the bullet.

Using the Factory Crimp Die:4.

Insert the seated cartridge into the shell holder.
Adjust the die to apply the desired crimp.



Pull the handle to crimp the bullet securely into the case.

Cleaning and Maintenance:5.

After use, clean the dies with a soft cloth to remove any residue.
Store the die set in a cool, dry place, preferably in the original packaging.

Disposal Instructions
Dispose of any reloading waste, including spent primers and powder, in accordance with local
environmental regulations.
Do not throw away reloading components with regular household waste.
Contact your local waste disposal authority for proper disposal methods of hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the PACESETTER RIFLE THREEDIE SET, please reach out to the
manufacturer or your local distributor for assistance. Ensure you have the product information ready for a more
efficient response.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience. Thank you for
your attention to safety, and happy reloading!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Dies PACESETTER RIFLE LEE
PRECISION .250 SAVAGE
Introducción
Gracias por elegir el conjunto de 3 dies PACESETTER RIFLE LEE PRECISION .250 SAVAGE. Este producto está
diseñado para ofrecerte un rendimiento óptimo en la recarga de cartuchos. Sin embargo, es importante seguir
las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona información esencial
sobre la seguridad y el uso adecuado del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes.
Almacena todos los materiales de recarga, incluyendo pólvora y balas, fuera del alcance de los niños.
Nunca mezcles diferentes tipos de pólvora o balas.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de la prensa de recarga: Asegúrate de que la prensa de recarga esté correctamente instalada y
ajustada antes de comenzar a usar el conjunto de dies.
Manipulación de pólvora: Siempre usa un dosificador de pólvora para medir la cantidad adecuada. No
sobrecargues las balas.
Inspección de componentes: Revisa todos los dies y accesorios antes de cada uso para asegurarte de
que no estén dañados.
Condiciones de trabajo: Trabaja en un área bien ventilada y evita fuentes de ignición cerca de la
pólvora.
Almacenamiento de productos: Guarda los dies y otros componentes en un lugar seco y seguro
después de su uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Monta el die de tamaño completo en la prensa de recarga siguiendo las instrucciones del
fabricante de la prensa.
Asegúrate de que el die esté firmemente sujeto y alineado correctamente.

Uso del Die de Asentar Balas:2.

Una vez que hayas recargado el cartucho, usa el die de asentar balas para colocar la bala en el
cartucho.
Ajusta la profundidad de asentado según las especificaciones del fabricante de la bala.

Uso del Die de Crimpado:3.

Después de asentar la bala, utiliza el die de crimpado para asegurar que la bala esté firmemente
sujeta en el cartucho.
Asegúrate de no aplicar demasiada presión, ya que esto puede dañar la bala.



Dosificación de Pólvora:4.

Utiliza el dosificador de pólvora para medir la cantidad exacta de pólvora para cada cartucho.
Verifica dos veces la medida antes de proceder a la recarga.

Mantenimiento:5.

Limpia los dies y la prensa después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Revisa periódicamente los componentes para detectar signos de desgaste.

Instrucciones de Eliminación
Los componentes del conjunto de dies deben ser eliminados de acuerdo con las regulaciones locales
sobre desechos peligrosos.
No arrojes pólvora o cartuchos usados en la basura común. Consulta a las autoridades locales para
obtener instrucciones sobre la eliminación segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro de este producto, consulta el manual de instrucciones incluido. Si
tienes preguntas o inquietudes, busca el contacto de atención al cliente del fabricante.

Recuerda que seguir estas pautas de seguridad no solo protege tu bienestar, sino que también garantiza un
proceso de recarga eficiente y exitoso.



Guide de Sécurité pour le Set de 3 Dies
PACESETTER LEE PRECISION .250 SAVAGE
Introduction
Merci d'avoir choisi le set de 3 dies PACESETTER LEE PRECISION .250 SAVAGE. Ce produit est conçu pour le
rechargement de munitions et doit être utilisé avec soin. Ce guide te fournira des informations essentielles pour
assurer une utilisation sécurisée et efficace de ton produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilise toujours le produit dans un espace bien ventilé.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne laisse jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter d'éventuels dommages.
Informetoi sur les lois locales concernant le rechargement de munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Risques de blessures : Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) comme des lunettes de
sécurité et des gants.
Manipulation de la poudre : Manipule la poudre avec précaution et évite toute source d'ignition.
Équipements de rechargement : Assuretoi que ta presse de rechargement est compatible avec le set
de dies. Le set convient à toutes les presses de rechargement 7/8"14.
Données de chargement : Suis toujours les instructions de chargement fournies pour éviter les
surcharges ou les souscharges.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Dies :1.

Dévisse le die de dimensionnement intégral et vissele dans la presse de rechargement.
Répète le processus pour le die de chargement de projectiles et le die de sertissage d'usine.
Assuretoi que chaque die est bien serré et aligné.

Utilisation du Set :2.

Commence par dimensionner la douille avec le die de dimensionnement intégral.
Charge le projectile à l'aide du die de chargement.
Termine le processus en sertissant la douille avec le die de sertissage d'usine.

Nettoyage et Entretien :3.

Nettoie les dies après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Range le set dans un endroit sec et sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les matériaux du produit dans la nature.
Suis les règlements locaux concernant le recyclage et l'élimination des déchets.
Si le produit est endommagé, assuretoi de le mettre au rebut de manière sécurisée pour éviter tout
risque.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
le point de contact de l'UE pour des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, tu contribues à ta sécurité et à celle des autres lors de l'utilisation du set de 3 dies
PACESETTER LEE PRECISION .250 SAVAGE. Assuretoi de rester informé des mises à jour de sécurité et des
rappels éventuels.



Istruzioni di Sicurezza per l'Uso del Set di Die
PACESETTER RIFLE TREDIE SETS LEE PRECISION
.250 SAVAGE
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die PACESETTER RIFLE TREDIE SETS LEE PRECISION .250 SAVAGE. Questo
prodotto è progettato per offrire prestazioni elevate nella ricarica delle munizioni. Tuttavia, è fondamentale
seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile. Questo manuale fornisce linee
guida di sicurezza, precauzioni specifiche e istruzioni per l'installazione e l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata e lontano da fonti di ignizione.
Indossa sempre occhiali di sicurezza e guanti protettivi durante l'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Non utilizzare il set di die per scopi diversi da quelli previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni e sostituisci i componenti danneggiati.
Segui sempre le istruzioni del produttore per la ricarica delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Il contatto con polveri da sparo può essere pericoloso. Evita di inalare o ingerire.
L'uso improprio del die di crimpatura può causare esplosioni o malfunzionamenti dell'arma.

Istruzioni per Evitare i Rischi:

Non sovraccaricare le munizioni. Segui le specifiche di caricamento fornite.
Non modificare il set di die o i suoi componenti.
Assicurati che la pressa di ricarica sia ben fissata e in buone condizioni prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Monta il die di dimensionamento a lunghezza completa sulla pressa di ricarica seguendo le1.
istruzioni del produttore della pressa.
Assicurati che il die sia ben fissato e allineato correttamente.2.

Uso:

Inserisci la cartuccia nel die di dimensionamento e attiva la pressa per dimensionare la cartuccia.1.
Passa al die di caricamento del proiettile per inserire il proiettile nella cartuccia.2.
Utilizza il die di crimpatura per assicurarti che il proiettile sia saldamente fissato.3.
Controlla ogni cartuccia per assicurarti che non ci siano difetti prima dell'uso.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti del set di die.



Non gettare nella spazzatura comune. Contatta un centro di smaltimento autorizzato per i materiali
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza il Set di Die PACESETTER RIFLE TREDIE SETS LEE PRECISION .250
SAVAGE. Seguendo queste istruzioni e le linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura
e soddisfacente. Ricorda di controllare regolarmente eventuali aggiornamenti o richiami relativi al prodotto.



Bruksanvisning for PACESETTER RIFLE TREDIE
SETS LEE PRECISION .250 SAVAGE
Introduksjon
Takk for at du valgte PACESETTER RIFLE TREDIE SETS fra LEE PRECISION. Dette produktet er designet for å gi
deg en sikker og effektiv omlasting av .250 Savage patroner. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å
sikre trygg bruk og håndtering av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med alle relevante sikkerhetsstandarder og forskrifter.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader som kan påvirke sikkerheten.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du arbeider med omlasting for å beskytte øynene mot eventuelle prosjektiler
eller partikler.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Unngå å bruke produktet hvis du er trøtt eller under påvirkning av alkohol eller medisiner som kan
påvirke din oppmerksomhet.
Bruk alltid riktig personlig verneutstyr, inkludert hansker, for å beskytte hendene dine.
Sørg for at du har tilstrekkelig ventilasjon i arbeidsområdet ditt for å unngå innånding av støv eller
kjemikalier.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Kontroller innholdet: Før du begynner, kontroller at alle komponentene er inkludert i settet:1.

Full Length Sizing Die
Bullet Seating Die
Factory Crimp Die
Universal Shell Holder
Powder Dipper
Instruksjoner/Lastedata

Montering av dies:2.

Skru Full Length Sizing Die i omlastingspressen og stram den godt.
Gjenta prosessen for Bullet Seating Die og Factory Crimp Die, og sørg for at hver die er riktig
justert for din spesifikke omlastingsprosess.

Bruk av Universal Shell Holder:3.

Installer Universal Shell Holder i omlastingspressen for å sikre riktig hold av patronhylser under
omlasting.

Måling av pulver:4.

Bruk Powder Dipper for å måle riktig mengde krutt i henhold til instruksjonene i Lastedata.



Sørg for at du bruker riktig type og mengde krutt for .250 Savage patroner.

Sette prosjektilet:5.

Plasser prosjektilet i hylsen og bruk Bullet Seating Die for å sette prosjektilet i ønsket dybde.
Kontroller at prosjektilet er plassert riktig før du fortsetter.

Crimping av hylsen:6.

Bruk Factory Crimp Die for å sikre at prosjektilet er godt festet i hylsen og klar til bruk.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du kvitter deg med emballasje og eventuelle ubrukte eller
skadede komponenter.
Unngå å kaste kjemikalier eller farlige materialer i vanlig søppel. Kontakt lokale myndigheter for
informasjon om riktig avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller ytterligere støtte, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha tilgang til hjelp
dersom du har spørsmål om sikkerhet eller bruk av produktet.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med ditt PACESETTER RIFLE
TREDIE SET fra LEE PRECISION. Takk for at du tar deg tid til å lese og følge disse instruksjonene.



LEE PRECISION PACESETTER HOLKKISARJAT
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
LEE PRECISION PACESETTER holkkisarjat on suunniteltu eri kaliipereille, mukaan lukien .250 Savage. Tämä ohje
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoja tuotteiden hävittämisestä. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omassa kaliiperissasi.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat ehjiä ja toimivia ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa laitteistoa ja tarvikkeita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet aseita tai latausmateriaaleja.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että hylsynpidin ja muut osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Seuraa tarkasti latausreseptejä ja varmista, että käytät oikeita määriä materiaaleja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana: kokosupistusholkki, luodinasetusholkki, Factory Crimp
niippausholkki, hylsynpidin ja ruutikauha.
Kiinnitä holkit tukevasti latauslaitteeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja ettei vuotoja esiinny.

Käyttö2.

Noudata tarkasti latausreseptejä, jotka on toimitettu tuotteen mukana.
Käytä kokosupistusholkki ensin, jotta hylsyt saadaan oikeaan kokoon.
Käytä luodinasetusholkkia luotien asettamiseksi hylsyihin.
Käytä Factory Crimp niippausholkkia varmistaaksesi, että luodit ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista lopuksi, että kaikki on kunnossa ennen laukaisua.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt hylsyt ja muut materiaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä vaarallisia aineita, kuten ruutia tai kemikaaleja, tavalliseen jätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvallisesta
hävittämisestä.



Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteys tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön LEE PRECISION PACESETTER holkkisarjoille.



Säkerhetsinstruktioner för PACESETTER RIFLE
THREEDIE SETS LEE PRECISION .250 SAVAGE
Introduktion
Tack för att du valt PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS LEE PRECISION .250 SAVAGE. Denna produkt är designad
för att säkerställa en säker och effektiv omladdningsprocess för ammunition. Det är viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att minimera risker och säkerställa en trygg användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt de angivna instruktionerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelser eller
säkerhetsuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid omladdning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från brännbara material.
Hantera alla kemikalier och verktyg med försiktighet och enligt tillverkarens anvisningar.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Använd endast rekommenderade hylsor och komponenter som är avsedda för denna produkt.

Instruktioner för installation och användning

Installation av diesetet:1.

Skruva fast den universella hylshållaren på omladdningspressen.
Installera fullängdsskjutning die i pressen enligt tillverkarens instruktioner.
Montera kulinsättnings die och fabrikskrimp die i pressen på samma sätt.

Användning av diesetet:2.

Följ instruktionerna för att ställa in de olika die:erna för att säkerställa korrekt omladdning.
Använd pulverdippare för att mäta rätt mängd krut enligt laddningsdata.
Kontrollera varje hylsa noggrant innan du laddar den för att säkerställa att den är i gott skick.

Avfallshantering
Avfall som uppstår från användningen av denna produkt bör hanteras i enlighet med lokala
miljöbestämmelser.
Återvinn alla metallkomponenter där det är möjligt.
Kassera oanvända kemikalier och material på ett säkert och miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller för att rapportera säkerhetsproblem, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella
webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av



PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS LEE PRECISION .250 SAVAGE. Tack för att du prioriterar säkerheten vid
omladdning av ammunition.
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